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S z ó é s t e t t . 

Ha áz snyaszeretet az első elragad
t a t á s perceben'a ;j.Ó keblét áthatja, az 

. anyai szívben lorró k ivánatok ébrednek 
szerencséjé t é s boldogságát illetőleg ; sej
telmek a r ró l , bogy mi 1> bet az anya, mi 
lyet.m k keli l en t i é , j ún i lo r elhatározások 
ana r.ézve, hogy mi »z- anya g j c í m e k é 
nek. Az t-i i n es szeretet bflvüB k é j p é 
alakul tíz. anya k i h l é b t n . —"Ez a tenné-
szikt müve . Uh. ha «i>nek az ábrándnak 

•>y csak tgy s e k é l y r é t i é . valósulna meg 
az. .életben 1 Azonban a aegszokas na 
jiy< n n>«ggytngiti e mag:szlos érzelme
ke t . Majd a jnicdcnnitpi foglalkozás, a 
haziii.-.-ii.'i \ i guLdok, majd a társadalmi 

•i Alatt kr-voip'tiit-tJYfi. a szórakoztató élve-
" • f e t e k ío i l lTBI U l U a U i i l l i I i i i 

k i nem vigyáz magára . Jaj annak az érdemli Miiio hatalmat gyakorol némely 
anyának, k i taní tásai t saját e le tével cá gyermek nyja fölött — a legtöbbször 
tolja meg. Az anya neii csak tanítson, h á színlelés, t c - e ió s . iUa i ' ; ! — Sírás, tombo-
nem maga is ugy é l je - , a hogy tanit. lás vugy bizelkedes, c í rúgat i s által gyak-
A példa gyakran nagyobb sikert nyúj t run ravesziK az anyáka t a leghelytele-
mint egészi sereg lecke. Az anya tehá t nebb kivun.ilinak te l jes í tésére . Mi.ennek 
mintakép legyen gyermekei előtt . az oka? - A - gyermekek ki ismer ték 

Az anya arckifejezése, maga ta r tása , ' any jok gyönge oldalait. A gyenge anya 
beszéde jn ind ig egyenlően nyugodt, de-imindjárt , e lagyul ós megtesz mindent. Ez 
rUlt, nyájas legyen. Nyájas tiszta é g le-(az úgyneveze t t majomszereiét . Es ez a 
gyen az anyu felke, honnan a szeretet legveszedelmesebb a gyermekek jövőjére* 
napja sugárzik és melegít . Óvakodjék az nézvel Az-anya gyöngéd legyen, de so-
anya. a hirtelen "haTMgl6Jrá78ziaalma>.is- ; hasem gyenge. Az anyának nemcsak l e l k i 
tói, az illeilen kifejezésektő 1 é s ö rökösen ' nyugodtságra, h meni l e lk i fenségre;' e r é ly re " 

uaiui ak első b e n y o m á s a i t ; anya és gyer
mek egymáshoz közönyösek lesznek - és 
beáll , a kfcibwHtUw helyzet, mely száza
dunkban lassanként d iva t tá lesz : nem a 
k ö z ö s szeretet é s bizalom, hanem társa* 
da inú il lemszabályok fűzik egybe a csa
l á d egyes tágjait . 

Leg több szülő, é s nevelő szavakkal 
akar" nevelni. Parancsokat, mngaviseleti 
e lő í rásoka t osztogatnak, erkölcsi prédiká
c ióka t tart, int, fenyeget, v é g r e b t l n t e t . . . 
mind hiái a ! — a gyermek nem határozza 
e l "magát az é lveze tek l e m o n d á s á r a ; mert 
a mama maga sem tud lemondani s ezt 
a kicsinyek jobban tudják, mint az anya, 

leckézte tő csacsogastól , mely számtalan 
anya tulajdonsága. A valódi szigor alól 
azonban nincs feloldva az anya. S mi a 
valódi szigorúság ? — A következetesség-

imotdott anyai szó, kiváni 

éppen azér t az 
Ha. 
pa

rancsok minél ritkábbak legyenek é s tel-
jesithetetlent ne kívánjon az anya gyer
mekétől . Mindenekelőt t pedig jól fontolja 
meg az anya kimondott szavát , mert azt 
visszavonni néni szabad. . -

Az i l y sz igorúság nem . zárja k i a 
nyájasságot , sót inkább ez lesz az, a mí 
mindent kormányoz és intéz. 

Anyaszeretec a legnemesebb és leg
erősebb érze lem. Anyai gyöngédség meg
hat, meg ind í t mindenkit. Tisztelet ez anyai 
tulajdonságnak 1 N é h i azonban olyasmit 
tartanak anyai szeretetnek, gyöngédség
nek, a mi ezt az elnevezést meg nem 

is van szüksége . 
Bárha az anyák ezt -megszívlelnék, 

hogy késő bánat ne érje meggondolatlan
ságuka t - . T-

— A gyníaarak emelkedése. 

árak TélemélésíT?s?Ti 
szoros kapcsolatot létesített az osztrák gyufa
árakkal és habar minden közzétett értesítésekben 
váltig tagadták, hogy az árak emelésére gondol
tak, kétaéglelrn,- hogy a legközelebbi jövőben es 
¡3 megiörteuik. a magyar gyárak és az osztrák 
gyárak eladási központja együttes elvek szerint 
jár el és minthogy az osztrák eladási közponc 
rtemróg siáz doboz gyufa árát 75 fillérről 110 
fillérre emelte fel a magyar kartellel legköze
lebb ugyanilyen aránya áremelést fog elhatározni. 
Ez az ár a közvetítő kereskedőkre van kiszabva 
és a közvetítődtől füge. hogy az egyes fogyasz
tok részére mennyivel drágul majd a gyufa ára. 
Valószínű, bogy az egyes dobozok vételára nem. 
lesz magasabb, de a tömegesebb vásárlásnál ed
dig meglevő kedvezményes áregység bizonyára, 
lényegesen drágább lesz. 

H á r o m 

(Folyt, én vége) 

A kétHstyaB a helyszínén rövideden ro»g-
tudhaja. bo.-y' m:c»od» kei feles, ge . an Ucsiuka 
János uramnak olt a délvidéken? 

Ebhez a tervhez a családi tanács egyhangúan 
hozzájárult s a két kijelölt család-ag, as arkeO-
Jőgns éa a szláv Hépdalgyüjtö átvéve a szüksé
ge* n'asi'ásókat és költségeket, elindult a külö 
nös fajtájú felderítő fzo'g.latara. 

A Sikeib ci-iltd egyelőre várakozó á'lis-
pontra helyezkedett.' Várta, várta'éa várta . . . 
letelt két hét, három hét, hegy bét — semmi 
Bír . . . Eltelt öt hét — a a helyzet változat
lan . . . A Sikelh családban leúhatatlan nyug
talansággal tárgyaltak a dolgot. Hki történhetett 
»z arkeológussnl fs á népdalgyÜjtővel ? Megöl
ték őket, vagy nii? 

B-re a.kérdésre nem jött válasz, holott 
Tálasz fizetett táviratokkal tudakozódtak u'áiink. 
Végre a hatodik hét végén egy éa ugyanazon a 

napon, rettenetesen lestrapálva megjött a két 
családi biztos. Késő éjjel jelentik meg Uonáék-
tial. hol a cselédek is tűhegyen hallgatodztak az 
ajtónál. 
— — A kéidések hetes zápuráia'először az ar-
keológus válaszolt: 

— Ucsiuka Jánosnak Krassó Szörényben 
nincs és nem volt soha felesége. 
. — B zonyos vagy benne ? 

— Hogyne,- hiszen magammal. hoztam a 
korpusz deliklet. 

— Micsoda korpusz delíktet ? — kérdezte 
a főügyész nyitva maradni akaró szájjal. 

— A kérdéses hölgyet? 
— Azt, a kivel Ucsiuka urat gyanu-itották. 

hogy a felesége lenne. 
— Es hol vau az a kérdéses hölgy ? 

'.'.*— Otthon van a lakásomon. 
Ilona melyen el]i rult. A főügyész Szigorú, 

reszelős hangon rivalt öccsére: 
— Nahát az ilyet kikérjük magunknak, 

tudnod kellene, hojy mivel tartozol a haladód
nak . . . ÉV ha nagybátyád, a főispán megtudja? 

Az arkeolegusnak megjött a hangja, har- " 
siny méltatlankodassal kiáltotta: 

— Abban pedig nemhogy a főispán, de a ka
roly őfelsége Bem parancsol nekem I 

^t^-Hogy érted azt? 
— Ugy értem, bogy én azt a nőt, r.évsze- -

rint Pálos Margitot, feleségül vettem annak rendje 
és módja szériát. •_ - t<~ '\ -

— Tyüh a mákos rézangyalát! , 
Az arkeológua lesütötte szemét. 
— Tetszett és miután van egy kis pénre 

huszonhatezer forintja. 
— Az Isten éltesse 1 Gratulálunk 1 

' A Siketh csalnd jelenvolt tágjait az őröm- . 
nek őszinte érzése járta át. Sorra ölelték • fi
atal férjet, a boldog arkeológust. Ilonkát is e l 
kapta a de vaj kod ás vágya, odaszólt szláv nép
dalokat gyűjtő bátyjához i • ' -

'— Bizony Dömötör bácsi maga Is megte
hette volna ugyanezt azzal a Száva parti, hölgy- ' y 
gr*'- — ' .... 
- - p*niiU«r azerényen meghajolt: - - .— 

. — Hiszen a mi azt illeü. 
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A celldömölki kir. járáebiróság, mint tkönyvi 
halóéiig közhírré tetai, hogy a ^ t a g y a i ^ e . ^ ó - j -
syéexi önsigélyzó egylet, mint szövetkezet végre 
hajtaténak Sógor Fereic magyargehcsi Inkcs 
lovabbá Benkp Karoly celldimöili üpyvid ügy 
/.oudDoknak általa ktpvjftlt itmeretleif tartório-
<!áfu Kiss Ferencné ez. Mógor Rozália és Xau.v 
ljfirincné ez. Uóg'or Eszter végrehajtást szenve
dek elleni 920 K, tőkekövetelés és jár. iriimi 
végrehajtási ttejtl" n a celldömölki; "iír. járás-
linóéig, mint telekkönyvi butusig területin levő 
Uagjargencs községben fekvó 8 llogor Ferencnek 
(Péter fia) Kies Ferencné ez. Mógor Rozálianiik 
t-a nagy Lórincné ez. liógor- Eszternek a ma-
gyargencsi 819 ez: íjkvben A f 1 eoi 365 ln-.-z. 
alatt lelvétt csapáslözi Irgeló ingatlanból való 
A 20-23 alatti 18/48 lesz jutalékára 52 korona 
kikiáltási árban, a njtijyargeiic.i 503 ez tjktben 
A f 1 sor 232/7 hisz. 121 hiztzám alatt joglait! 
udvarral bité házas ingatlanból való B 4—7| 
alatti fele rész jutalékain 418 tor-bon 
lemenet húgyéS2i 593 ez. íjkvben A t 1 sor 
567/c alatt felvett Kojiuási pülói sróntó ingatja-
nára 217 kor. kikiáltási, ártnu, az árverést elren-

te-és bogy a frntebb megjelölt ingatlan az 
1914. ivi Jtkruár hó f ti mapicn ti. e. p ótvkor 
tli'gj'argenes és d. e. Í J 1 , , í j ako r Krui'-ni >lió-
gjess községházánál leendő nyilvános árverésen 
eladatni fognak.; 

Az árverezni szándékozók tartó; IK k az in 
lattanok becsarának 10"/, nt & kikiililött kezéhez 
túnatpémiil kéjzpéníb'ti letenni vugy az 1881 
LX. t. c. 42. §3ban jelzett árfolyammal számi-
lőtt és az 1881 évi novimber hó len 3333 z. a. 
telt igazsígügyniinirzti i i rendelet 8 § nban kije
lölt évadékkipes értékpapírban a kiküldött kezé 
kes letenni, avagy az 1881 évi 00 t._c 170 '§ 
értelmében a pánalpeninek a buóságnál előle-' 

ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt szolgáltatni' _ . -

Celldömölk, 1913. évi november 8 án. 
- . A kir. járásbírósága mint tkvi hatóság. 

HUSSY s. k-Jiir^albiró 
A=4^má^*heléaHffiA13e^^^ 

kir. telekkönyvvezeié. ~<" 

C O C C C O C C C C C C C C C Ő O O 

8 n a p i p r t L i í r a . 
. Ií;irkinek 8 iinj-i kicserélésre 
küldi k utfenfffUel, OfOlleg a 
pénzt Ti»»Mdojn ha nem 

"felelne meg'. 
Aurrikai nikkeióra E 2.Í0 

Hotko; í patcnldi* % 3.— 
An iiü'.'ii go'.éiD$f§, . ü.50 
Vatuti líoekopf" . 4.— 
Kokko] f dupla fedelű ó ra 4 50 
Lajtos városióra a ">.— 
Imitált ezüstér* dupl.. 6.— 
14 karátos arai'yóra~„ 18.— 
Eredeti ingaóra. „20.-? 
Verseny ébrraxiéóra 
20 e n. magas „ 
Jiinkhaus jrpyüébr. i 
l.áüium világító . 
- » 2 csergős . 

„ 4 „ 
> „muzsikával „ 

Ingaóra 75 cm. magos. 8.— 
. lilftM'l . 10 — 

muzsikáTal és i tövei,, 14.— 
Gömbóra ébreaslóve* „ 6 — 

3 évi írásbeli jótállás. Szétküldi ut<nvét!el 

Wí*»t 1T. r n i c u l l a i f i s i i e íllti. Eredet 
gyári tojegyzék. ingyen. 

2.— 

4.— 

8—. 

H i r d e s s e n a 
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vágóit és cserépvirágok 6 
6 

: mindenkor kaphatók : g 

K O S Z O R U K 

i alkalmi csokrok a les- (g 
i g 
i Ízlésesebben, olcsó ár - g 

g 
i ban azonnal készülnek 
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kereskedelmi. kertészetében 

Z E L L D Ö H Ö L K fr N. 

Virágüzlet: Koctnth Lajos-nlca 
Kertészeti teles: Sagi-nt 
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Ízléses, csinos kiTitelben, jutányos 
áron szállít mindennemű u 

0 

0 

n y o 

„ V ö r ö s m a r t y " - k 5 n y v n ? o m d a . 5 

lerecser —fr-

K , « . t . , t a kitdétilajdores , V l r I „ « . j M a , v . „ r t , és W,ls r i i ,dó vállalat g y o m a j l ó j é n D e l ^ e ^ e n ^ l f 
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kun y Tkerva it f<l • »o 

S z ó é s t e t t . 

Ha az anyaszeretet az első elragad
t a t á s perceberj a t.ö keblét áthatja, az 
anyai szívben lorró kivárjatok ébrednek 
szerencsé jé t é s boldogságát illetőleg ; sej
telmek arról , hogy mi Hbet az 'anya, mi 
fyennek keli l e n t i é , janii or elhatárüzá.-ok 
t t tra r .ézve, bogy n.i az anya gyermeké
nek. Az ö i t t r es-szeretet bűvös l é p p é 
alakul t;z ai>> a k tb l eu tn . — Ez a te jmé-
szct m ü v e . Oh. ba ennek az ábrúudusk 
csak t-gy ccekely~xésze valósulna meg 
az é l e t b e n ! Azi nbi-n a negszokas na 
g-y-u n-i gg) < ng !> e magasztos érzelme-

k i nem vigyáz magara. Jaj .annak az érdemli Mimi hatalmat gyakorol némely 
anyának, k i taní tásai t saját e letével cá gyermek oyja fölött — 8 legtöbbször 
folja meg. Az anya nemcsak tanítson, ha színlelés, t e ' e t ó s á l » i I — Sírás , tombo-
nem maga is ugy élje-i, a hogy tanit. lás vagy iiizelkedes, oirúgatás ál ta l gyak-
A példa gyakran nagyobb sikert nyúj t f a n ráveszik "az anyáka t a leghely tele
mint egész seregicoke. Az anya tehát nebb kívánalmak tel jesí tésére. Mi ennek 
mintakép legyen nye rmek t i - e lő t t . jaz oka? A gyermekek kiismerték: 

Az anya arckifejezése, magatar tása , anyjok g y ° n g e oldalait. A gyenge anya 
beszéde mii.dig egyenlően nyugodt, de-i mindjárt e l i gyu l és" megtesz mindent. Gs 
rl l l t , nyájas tegyen. Nyájas tiszta é g le-'az úgyneveze t t majomszeretet Ba.,tJii a. 
gyen az anya lelke, honnan a szeretet legveszedelmesebb a gyermekek j a v o j é n * 
napja sugárzik és melegít . Óvakodjék az nézve . Az anya gyöngéd legyen, de so-
anya a hirtelen haragtól , a szidalmazás- ' hasem gyenge. Az anyának nemcsak l e l k i 
tói, nz illetlen kifejezésektől é s örökösen- 'nyugodtságra, hanem lelki fenségre, erélyre* 
leckéztető csscsogastól , mely számtalan 
anya tulajdonsága. A valódi szigor alól 

k e i . Majd a mindennapi foglalkozás, a azonban nincs lejoldva az-anya. S mi a 
h á i i a c b t o u j i goLdok, majd a társadalmi valódi szigorúság ? — A következetesség. 

Gveleinieryei a rzórakozta tó é l v e . Az egyszer kimondott twyai szó, kívánat , 

n y o m á s a i t ; anya és gyer
mek egymáshoz közönyösek lesznek és 
beál l , a kérhozutos helyzet, mely száza
dunk bau_.lassanként d ivat tá lesz: nem á 
k ö z ö s szeretet é s bizalom, hanem társa-
daimi i l lemszabályok fűzik egybe a csa
l á d egyes tagjait. . 

Leg több szülő és nevelő szavakkal 
akar nevelni. Parancsokat, mögaviseiet i 
e lő í r á soka t osztogatnak, érkötési prédiká
c i ó k a t tart, ínt, fenyeget, végre^btmtet-= . . 
mind hitVa ! — a gyermek nem határozza 
el 'mugat a i élvezetele l e m o n d á s á r a ; mert 
a mama maga sem t u i lemondani s ezt 
a kicsinyek jobban tudják, mint as anya, 

éppen azért az ily kl^atMraT>wanyai pa
rancsok, minél ritkábbak legyenek é s tel
jesít heterlent ne k í v á n j o n ' a z anya gyer
mekétől . Mindenekelőtt pedig jól fontolja 
meg az anya kimondott szavát , mert azt 
visszavonni néni szabad. 

- Az i ly szigorúság nem zárja k i a 
nyájasságot , sőt inkább ez lesz az, a mi 
mindent kormányoz és intéz. 

Anyaszeretet a legnemesebb és leg
erősebb érze lem. Anyai g y ö n g é d s é g meg
hat, megindít mindenkit. Tisztelet ez anyai 
tulajdonságúak 1 Néh i azonban olyasmit 
tartanak anyui szeretetnek, gyöngédség
nek, a m i . ezt az elnevezést meg- nem 

is van szüksége . 
Bárha az anyák ezt tnegszivrelnék, 

hogy késő bánat ne érje meggondolatlan
s á g u k a t - • • / _ . ' .'.• y 

; A -gyufakartell 
! » 1 

szoros kapcsolatot létesített az osztrák gyufa
árakkal és habár minden közzétett értesítésekben 
váltig tagadták, hogy az árak emelésére gondol
tak, kétségtelen, hogy a legközelebbi jövőben ea 
ia megtörténik. A magyar gyárak és az osztrák 
gyárak eladási központja együttes elvek szerint; 
jár el és minthogy az osztrák eladási .központ 
nemi -ég szűz doboz gyufa árát 75 fillérről 110 
fillérre emelte fel. a magyar kartellcl legköze
lebb ugyanilyen arányú áremelést fog elhatározni. 
Ez az ár a közvetítő kereskedőkre van kiszabva 
és a közvetítőktől fdgg, hogy az egyes fogyasz
tók részére mennyivel drágul majd a gyufa ára. 
Valószínű, hogy az egyes dobozok vételára nem
lesz magasabb, de a tömegesebb vásárlásáéi ed
dig meglevő kedvezményes áregység bizonyára, 
lényegesen drágább lesz, 

• i s i r o m f e l e s é g . 

(Folyt, és vége) 

A két atyafi a helyszínén rövidesén meg
tudna'ja. lio. y mievoda kei feles, ge tan Ucsinka 
JUHOS uramnak ott a délvidéken? " 

Ehhez á tervhez a családi tanács egyhangúan 
hozzájárult s a két kijelölt családag, az arkeo-
Jógus és a szláv JiépdalgyUjtó .á tvéve a szüksé
ges utasításokat és költségeket, elindult a külö 
HOZ fajtájú felderitő tzo'gi latnfa. 

A Siketh es ali.il egyelőre várakozó állás
pontra helyezkedett. Várta, várta és várta . . . 
betelt két hé t három hét, négy hét — semmi 
hir . . . Eltelt őt hét - I I helyzet változat
lan . . . A Siketh családban lenhatatlan nyug
talansággal tárgyalták a ÍVolgbt. Mi történhetett 
»z orkfoTóguscal és a népdalgyüjtóvel? Megöl
ték Ókét, vagy mi ? 

Erre a kérdésre nem jött válasz, holott 
Tálasz fizetett "táviratokkal tudakozódtak urának. 
Végre a hatodik hét végén egy és ugyanazon a 

napon, rettenetesen lestrapálva megjött a két 
családi biztos. Késő éjjel jelenük ímg Ilonáék-
nál. hol a cselédek is tűhegyen hal Igatud ztak az 
ajtónál. — T I 1—-; •- ./u-ii',- —'—— 

A kérdések heves záporára "először az ar 
keolr'.gus válaszolt r 

— Ucsinka Jánosnak Krassó Ssörényben 
nincs és nem volt soha felesége. 

—Bzonyos vagy benne? 
- i- Hogyne, hiszen magammal hoztam a 

korpusz delik:et. 
— Micsoda korpusz. delik te t ? — kérdezte 

a főügyész nyitva maradni akaró szájjal. 
A kérdéses hölgyet*—Só—-.———•— 

— Ast, a kivel Ucsinka urat gyanúsították, 
hogy a felesége lenne. 

— És hot vau az a kérdéses hölgy ? 
— Ott boti van a lakásomon. 
Ilona melyen elp'rult. A főügyész szigorú, 

reszelős hangon rivált öccsére : 
— Nohát as ilyet kikérjük magunknak, 

tudnod keMene, hogy mivel tartozol a családod
nak . . . És hu nagybátyád, a főispán megtudja? 

Az arkeoltgusnak megjött a hangja, har
sány méltatlankodással kiáltotta:-

— Abban pedig nemhogy a főispán, de a k i -
I raly őfelsége sem parancsol nekem 1 

— Hogy érted azt ? 
— ü g y értem, hogy én azt a nőt, névsze-

ridt Pálos Margitot feleségül vettem annak rendje 
és módja szemit. 

— Tyttb a mákos rézangyalát! 
Az arkeolőgus lesütötte szemét 
— Tetszett és miután van egy k i i pénze . . -

huszonhatezer forintja. 
- — AJ Isten éltesse I 0rátalálunk! 

- A Siketh család jelenvolt tagjait az öröm
nek őszinte érzése jána á t Sorra ölellek a fi
atal férjet, a boldog arkeológust. Ilonkát te e l 
kapta a devajkodas vágya, odaszólt talár nép
dalokat gyűjtő bátyjához : 

— Bizony Dömötör bácsi maga Is megte
hette volna ugyanezt azzal a Száva parti hölgy
gyei. 

Dömötör szerényen meghajolt: 
— Hiszen a mi azt illeti. 

• U T U o K i w w t i a T - k t f H - * mm. irt, T M - M K Í * 11*-«« a. 
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Hetven korona. 
Hétven korona havi fizetésből — 

elosztva JO részre — jut egy-egy napra 
2 K 33 fillér. Meg lehet ebből ó n i ? Ke 
nyéuren, j z a l o a n t a . ^ r g ó u y á u - t a l á n igen, 
«1e többre aligba j m . Már pedig, a kinek 
nincs más jövedelme, ebből az összegből 
nemcsak táplálkoznia, lakást tartania, de 
m é g ruházkodnia is ke.lene, mert az, a 
k i a mezők liiiomát, az -erdők madarait 
felruházza, az embereknek nem juttat ci
pőt , sem felöltöt, sem kabátot. 

Hiszen igaz, vaunnak, a kiknek az 
Öltözködés nem okoz fejfájást, de — 
hogy mást ne e m l í t s ü n k — például még 
a .közt isztasági . .alkalmazónak*' is — 
mint a hogy a város utcaseprőit nevezik 
—s szükségét erezik annak, hogy legyen 
legalább egy becsületes gúnyájuk. Ez pe
d ig á hetven koronából nem-futja^,. 

De mit csináljanak azok, a kiknek 
t isztességesen kell járniok, a kiknek in
telligenciájuk, társadalmi helyzetük és az, 
hogy ók állami alkalmazottak, kötelessé 
g ü k k é teszi, hogy megjelenésükre is ad 
janak valamit, hugy megfelelően éljenek, 
hogy elfogadható módon lakjanak. Havi 
hetven koronábul, mert ennyit kapnak 
minden hó elsején. És ez nem kezdő fi 
ze tés , a melyet a palyan meginduló szol 
gá la tanak első éveiben kap (bár ennek 
is kevés) de hetven korona áz ősszeg, a 
mely a postánál egy kezelőnek az illet
ménye, a ki-ezt a .fizetést" tiz—tizenkét 
—tizennégy evi szolgálat, négy polgári 
osztály elvégzése és két szakvizsga leté
tele után éri el. 

káspénze is egy é v r e ; ebből jut egy hó
napra 60 korona. 

Mindent összefőve tehát — a leg
jobb eshetőségekéi számítva - az annyi 
baj, oly sok viszály, tanulás, vizsgázás 
után kinevezett koao'ó.iő t i zenö t—kora 
nával kap többet, mint napidíjas korában. 

Érthető tehát , hogy ezek a tisztvise 
lók megmozdultak s memorandummal j á 
rultak a m. kir. posta vezérigazgatójához, 
kérve abba helyzetük javí tását . 

A keze lőnők azt kérik, hogy ók is 
kapják meg azt a fizété-i, rangot status 
beosztást," mint a mely a ve ük teljesen 
egyforma quaüfíkácbival bíró segédtisz
teknek meg van. Kívánságuk annyira 
raéltányosuak látszik, hogy a humánus 
gondolkodású vezetőség, a mely szociá
lis érzékének már annyi i t anú j e l é t adta, 
bizonyára megfogja találni i módját an 
nak, bogy minél lőöb veget, vessen 
ezeknek a viszás,-- igu/sag lan és igy 
méltán elkeserí tő állap ltoknak. 

H I 1 , £ fi. 

Vidéki Pénzintézetek a Községi 

f a k M é k p á n z t á r M t e l í k é b e B 

H i r d e l e s e k 

a 

Hogy pedig_a helyzet még megalá
zóim legyen, tíz év i napidíjas szolgálat 
u tán fölvergódik havi száznyolc korona 
illetményig és a mikor azután lelkiisme 
r é t e s , pontos munkálkodásának elismeré
séül kinevezik, akkor — mindenféle híva 
talos levonások után hetven korona fize
t é s t »élvez». 

A mire pedig véget érnek a rendki 
•vilii levonások — beletart egy évig — 
akkor a rendes levonásokkal még min
d i g t izenött izenöt koronával kisebb a f i 
ze tés , mint volt akkor, a mikor még nem 
nevez ték ki . — Igaz, van 600 korona la-

K É M E N E S V I D É K 
R É S Z É R E . F K L V É T E T N E K 

minden kedden dstut n a kiadó-

hivatal he ly i ségében öraölki utca 

Gombás ház . -

Hirdetéseket lapunk r é s z é r e bá rmikor 

felvesz olcsó árszabályszerint i á r o n : 

ö z v . Z s i g m o n d I s t v á n n é 
k ö n y v k e r e s k e d é s e , j 

Tentplom-tór. 

B i ^ i r ^ ^ i r ^ s g a f ^ s i j ] f g a r g a 

Kétségtelen, hogy a közel jövő kialakulá
sai a községi, esetleg járási-takarékpénztárak lé
tesítésének jegyében fognak kidomborodni. 

. Viszont tagadhatatlan az is, hosiy ezen k i 
alakul isn ik ellenzői is lesznek és pedig részben 
a v-d-iki kisebb pénziutéze ek 8 egyénileg" azok, 
kik ezen p-n-mt-z-t -kuél anyagilag érdekelve 
vannak. 

Ezen homogén ellentétes érdekek kiegyen
lítése azonban, nézetem szerint kölcsönös jóaka
ratai nem ütközne valami nagy nehézségbe; 
mert például : ' - , - ._ 

Egyik helyi pénzintézet elhatározná, hogy 
80O000 K alaptőkéjének 1000.000 K-ra való 
felemelése céljából 400 drb. 500 K névértékül 
részvényt bocsájt ki, darahmkint 1000 K é r t g 
az uj részvényeket megvételre felajánlja C . 
községnek. A níemiyib-u. a kibocsátandó részvé
nyeket a község átvenne, ugy hajlandó a taka
rékpénztár a község által felveendő 400.000 K-á* 
kölcsönért kibocsátandó községi kölcsön kötvé
nyeket névértékben fizetés gyanánt elfogadni • 
egyúttal garantálja, az 50 éves kölcsön évenkinti 
annuitásának az uj részvények' osztalékából, 
való megtérítését; vagy, ha az osztalék csök
kenne es erre a eelra eieg nem lenne, a külön
bözetnek aí összjövedelemből pótlását. (Tegyük 
fel, hogy a részvények osztaléka ezidőszerint a 
névérték 12°/,-a). A takarékpénztár igazgatósá
gánál a községet a mindenkori községi jegyző 
és a közgyUtés által választandó két tanácstagi; 
a felügyelő bizottságban p-dig a mindenkori köz
ségi járási számvevőség képviseli. Abban as 
esetben, ba a község a községi betéteket nem 
a mai arányban helyezné el_az intézetnék vagy 
ha az átvett részvényeket eladja, továbbá ha 
20 éven belül községi takarékpénztárt állit fel, 
összes kedvezményes jogát elveszíti és mint kö
zönséges részvényes : köteles a takarékpénztár 
által készpénz gyanánt névértékben átvett köz
ségi kötvények árfolyam különbözetét megtérí
teni 

Fentiek képeznék röviden a takarékpénz
tár és a község közt létrejött és a községi 
képviselő testület által elfogadott szerződés t á r 
g y á t 

A községi takarékpénztárak kérdésének ily m ö -

— Micsoda ? 
— Meg is történt . . -
— Né mondja I Elvette ? 
— Bl, a mi azt illeti. Tetszett és mintán 

van egy kis pénze. 
— Ugyan mennyi? — —-
— Huszonnyolcezer forintja . . . 

Hiszen még kétezer forinttal ügyesebb! 
másik — ujjongott a 

főügyész. 
pénztelen Jáuisjl 

miénknél, a Liszka nagynénje csillagkeresztes 
hölgy. He ? Nem igaz talán ? 

A kupec dühösen felugrott, 
i — Menjünk, — mondotta — most rögtön 

megkérem. Engem ne kuuérozzanak tovább. 
Es mentek. De az első utca szegletén Ucsinka 

megállt. ' 
Hopp — mondotta — ma nem lehet. 

—"Miért? 
— Péntek van. 

Harmadnapra Ucsinka János is haza ke
rült valahonnan a balkánból. Már lestek rája 
Nádas Dávid és Sikhet főügyész fogta közre. 

— Hat ha meg kell lenni, jobb azon ha
mar átesni — biztatta Nádas. 

A ravasz kupec lehorgaaztotta fejét—= 
— Az az én szomorúságom, hogy nem vé

lelem el ast a gyönyörű teremtést. 
- — Miért? 

— Hiszen hallották bizonyosan, hogy már 
•an két feleségem. 

- A fóügye ta fejével legyintett 
— Arról szó se essen I 
Kimondták hamarosan, hogy mi történ, 

Ucsinka, a fogat csikorgatta és a levegőt marko
lászta. Erezte, hogy megszorították. Szabadulni 
igyekezett. T—<~^— -

— Hogy vehetnem el ezt a nemes urleanyt, 
miikor as én apám közönséges gyócsos tót volt 

A ÍŐUgy. sz megint, leintette. 
atyja ura, az Isten nyugtassa. 

I a ! ^ » S B ^ t f - T é j ^ b t r * 

A aét UJ-egyezerre förmedt "rá: " 
— Ugyan kérem, hát illik egy derék pro

testáns' embernek as ilyen oktalan babona ? 
— Menjünk I — ordította Ucsinka. 
Mikor ejy óra múlva a kipirult arcú meny

asszonyt magábos ölelte a hires kupec, lágyan 
súgta a fülébe: 

— Azt, hiszem boldogok leszünk, édesem. 
QoBdeljaí 

— Gondolom, mert azok az üzletek, melyek 
erőltetéssel, huzédozással jönnek létre, rendesen 
jól beütnek . . . 

Oly rosszat álmodtam az éjjel . . . 
Koporsóba láttalak Téged. 
B még csak közel sem mehettem hozzád 
Mert mit szólnának az emberek . . , 
Kivittek abba a temetőbe, 

'•/* Hol egykor oly híven vártalak 
S azután, én lelkem lelke. 

deseu el is hantoltak. 

8 mikor már a tömeg szétoszlott, 
Egyedül lehettem ott veled. 
Leroskadtam a sírkereszthez ' 
8 sirattam újból vesztedet 

S elpanaszoltam minden búmat, 
Mit érted szevédtem azóta 
S az eskümet is megújítottam, 
Hogy itt sem hagytak el soha! 

8 a sírkeresztek, mint a vádlók 
Mintha szélt volna mindegyik,' 
Hogy minden tulvitt boldogság 
Ily keserűen bűnhődik. 

S azután, hogy felébredtem 
Örültem, hogy csak álom volt, 
A való mindezekből csak az, 
Hogy a soTstőlem elrabolt 

A lelkemben vagy én szép haló 
Ott siratlak én szüntelen ; 
8 az én néma bánatomban < 
Kad'könnyeim közt emlékezem. 

„ A J a életed boldogsága - m. ..„•n 
As imám I — s ha én már nem leszek; 
Legyek neked mindörökre 
Egy csendes, bus emlékezet ' - '• 

. . r Egj asuoirr. 

<í-í#.J»5Et!ri5i n átall 1 fl Sp *se*fa>f t 
t r ' i . . f . i ,a i i 
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*don való megoldásánál, ugy á szerződő takarék
pénztár, valamint a község is megtalálják a 
maguk előnyeit; ez utóbbi annál is inkább, 
mert a készülő községi tőrvényjavaslat szerint a 
felállítandó uj községi takarékpénztárok csak 
rezsiért dolgozhatnak. Már most az ily módon 
jövedelmezőségében meggátolt községi takarék
pénztár esak a lakósok egy részenek nyújthatna 

'olcsó kölesönöket, mig a községi vagyonszerzés
hez és a közkiadások' fedezéséhez nemcsak 
hogy nem járulhatna hozzá, hanem mint erős 
konknrrens intézet a többi pénzintézeteket jöve
delmezőségében támadná meg, adóalapjukat csök
kentené és ezáltal a községi jövedelmet is ke
vesbítené. '. 

íS. Végül még félreértés elkerülése céljából 
megjegyzem, hogy.a fenti fix számadatok 
példa kedvéért vannak beállítva: a valóságban 
természetszerűen csak az intézet és község tény 
leges számadatai szerepelhetnek. . -

Aftrsük Jtní 
járási azámv.vő 

— Kórházi ktr. GWck vasúti lakatos álla
pota igen kielégítő : nemcsak felgyógyulása ve
tető immár bizonyosra, de még családja fenntar
tásáról is fog gondoskodhatni. 

— Tasatas Mai leket éjjeli őr. A községek
ben szokásban van, hogy az éjszakai őrszolgá
latot felváltva teljesitik a polgárok. A belügymi
niszter a kereskedelmi miniszterrel- egyet ér tóleg 
a vasút szolgálatában álló embereket felmen
tette a sorosőrszolgálat alól, mivel ez a 
hivatalos szolgálat- hátranyara van. Á vasutasok 
tehát mától kez ive nem teljesítenek éjjeli őr-
szolgála'ot. 

— Olcsóbb i táviratiéval. A hivatalos lap 
szerdai szama közli a kereskedelmi miniszternek 
rendeletét a táviratiéval dijának 'olesóbbitusáról. 
B szerint a táviratievei dijat a be.föidi forgalomba 
febru-trl tői díjszavankint az eddigi 2 fill helyett 1.5 
fi lérben ai lapítja meg, 60 filter díjminimummal. 

csak 60 filléren felül a díjszavankint kiszámított fölfelé 
10 el osztható számára kell kikeriteni. 

. — Diszaóperzselós Yasvároa. A vasvári ön-
kén'es tüzooó egytsül-t tagjait szerdán' erősen 
h i rsogó vészkürt jeie hivia egy tűzhöz. A szor
galmas tűzoltók nagy számmál és teljes felsze
reléssel vonultak ki a helyre, á hol nagy boszu-
Sigokra vígan perzselte a ház ura a ieöit disz 
uot. Történetesén a lángok nagyon magasra 
csaptak fel s a tűzoltón kürtöse valódi tűzve 

A Vöröskereszt egylet celldömölki 'fiókja szelynek n-zt>. a d -znop-rzselest. 
januir hó 29 en tartót a a viuoshtza termében 
Mollósj Bunert apai elnöklete alatt rendes .évi 
•első közgyűlését.- E« alkalommal a kissrsott va 
lasztmányi tagokat Újból b-valaszto t, . Beszá
molt mub évi működéséről és köszönetet -zava 
zott Taktck Márton főszo gabinnak, kinek bu'.gó 
-tevékenysége folytan köszönheti, hogy az egylet 
megalakulása első ev ben mintegy 3—400 tagot 
számlálhat. Különösen b mgsulyoz'a a közgyűlés, 

-hogy az uj tagok gyűjtése képezze a választ
mány és tisztikar főíeladatal, mert csak akkor 
lesz az egylet é etksp s éa humánus hivatás i -
nak magaslatán, ha m-niol több tagbi alt, mi
után ebben rejlik anyagi ereje. 

~ — Műkedvelő. A" Celldömölki Kereskedők 
Egylete lolyó február hó 21-én, felolva-aaáa -a 
műkedvelő előadassál egybeköti táncesté y i ren 

• dez. Aa érdekesnek ígérkező műkedvelő előadásra 
felhívjuk a közönség figyelmet. -

- Jvngdijbavoniió rendőrkiBitány. Kisfaludy 
.József, Szombathely varos rendőrkapitányi be
adta a városhoz nyngdijaj'atasa iránti kérvényét 

•— Hljtém* Badó Béla színtársulata e kó 
7-én kezdi meg- előadásait a .Korona' szálló 
nagytermében. Körülbelül 20 előadás van tervbe 

— Farsangi haláltánc Mulatságot 
vasárnap a vasvörösvári korcsmában. Ott mulatott 
Kratzer János napszámoslegény is .Menyasszonyá
val táncolt s a szép fiatal pár hevesen táncolta 
egymás után a különböző táncokat. Egyszerre 

•csak a legény a szivéhez kapott és elzuhant a 
padlón. Az cdaérkezó dr. Weisz kororvos konsta
tálta, hogy a legény meghalt Szívszélhűdés ölte 
meg. , — 

— Benősz tréfa Vasárnap este lakzi volt 
Vépen, a melyen részt vett LSdör Pál gazdaem
ber is, a kinek a felesége beteget jelentett a 
-otthon maradt. A lakodalomban aszal tréfálkoz
tak Lödörrel, hogy a felesége otthon megcsalja. 
A félig-meddig berúgott ember erre hazament a] 
otthon összeverte a feleségét, a ki most a ha 
IáUaL vívódik. A féltékeny férj ellen az eljárás 
megindult. 

— Községek egyeitléte. Jakfa és Teres-
tyénfa községek az idők folyamán összeépültek 
a ezért kérték a minisztertől az egyesítést. A 
miniszter az egyesítést elrendelte s egyúttal az 
összenőtt községet Terestyénjákfának keresz
telte eL -v~ir-

—. á ravasz Utas. A székesfehérvári álló
in ison k»t vide.t úriember szillott' be a 
D-ii vasútnak egy tnasódik nsztáiyu kocsijába, 

bpesti gyorsvonatra Az ege-/ vonat szokás 
se int tel--; mi deu_sz ikaaz zsufo.lv i uasokkal. 
Ugy másodosz atya fesz ikaszban még van 
kel hely ; az is .podgy issz >1 van m-gra<va. 

S itud -ez a zi t hely — kérdezik a 
beufülö ina^ iuvos u i l ó . 

— Amint laij ik az urak - nem szabad, — 
leli mozoi van az utas. 

. A ke uriemb -r belén. ugszik a változhatat
lanba, eiheiyczi valahogy a.csomagját es kiáll 
a foiyosura 

Be-benazegetnek a felszakaszba, a melynek 
ket -ülései tueg mindig nem foglalta el a c-Omá
nok ket tu ajdouosa. . • 

Vegul eifaradva és -benyitva a kupéba, szó 
nélkül le r-ioljak a csomagokat es leülnek. 

— Mar mondtam, hogy ez a két hely el 
van foglalva — ven feléjük a rideg kirmadlk. 
Aa a kei ur az étkezőkocsiban tartózkodik. 

— N in baj, — feleli az egyik — majd 
ha jönnek, átadjak nekik a helyeket-

Budap. síig nem jöttek : a mi természetes 
volt, mert nem ni voltak ők tulajdonkeppen — 

I A podgyáas a ravasz es rideg harmadik utas 
tu ajdoua volt, a ki szívesen utazott volna vé-

tartottakIgig kényelmesen. 
Budapesten aztán rá is csapott a két kof

ferra és oda akarta adni a hordárnak. 
— Pardon — szólalt meg ekkor as egyik, 

— ez a kéi koffer nem az öné, hanem két uré, 
a kik ugy latszik, lemaradtak a vonatról. 

Az utas tiltakozni kezdteti, de a másik 
kettő nem tágított — Hivatták as állomáafőnő-
köt és előadlak neki az esetet. A főnők jegy
zőkönyvet vett föl és őrizetbe vette a két kof
fert. 

A harmadik utas most ügyvéd utján igyek
ezik visszaszerezni a jogos talajdonát. 

— i közveszélyes •lakakerilókról szóló 
1918. évi XXL t-C. első negy § a végrehajtásá
nak tárgyában a belügyminiszter körrendeletet 
intéztet az ország rendőrhatóságaihoz, amelyben 
kötelességükké teszi azoknak, hogy a járásbíró
ságok eljárásának megkönnyítésére mielőtt 
munkakerülőt a járásbíróságnak átadnák, ponto
san állapítsák meg annk kilétét, előéletét és 
életviszonyait, hogy Így s bÍróság további mű
ködéséhez már kész alappal szolgáljanak. As el 
fogott közveszélyes munkakerülőket tehát ezután 
27 érán belül ki kell hallgatnia a rendőrségnek. 

— HépszáMlalú a házi állatok között, A 
földmivelésügyi miniszter a törvény hatóságokhoz 
intézett körrendéletében elrendelte, hogy a szarvas
marha , ló-, szamár-, öszvér-, sertés, juh-, és 
kecske állományt minden községben és városban 
a folyó évben is a közös legelőre való kihajlás 
előtt, de legkésőbb március hó végéig írják össze 
és az összeírás eredményét a szolgabirósagok 
utján haladéktalanul küldjék fel hozzá. Az össze- < 
írásnak ki kell terjednie a községekhez tartósé 
paszták, majorok, tanyák összes állatállományára, 
sőt még a szállítás alatt-levő hasi állatokra is. 
Az állatok összeírása a miniszter szerint a köz
tenyésztésre szolgáló apaállatok nyilvántartására 
ét a közlegelők túlságos megterhelésének mog 
gátlására irányuL 

— i z izyák büszkesége a szép ét egést-
séges gyermek, hogy ez elérhető legyen, igyéfc 
minden gyermek a hidegebb időszakban állan
dóan Zoltán-féle esukomájolajat, melynél' kivá
lóbb készítmény nem létezik, mert tápereje nagy, 
szaga, ize nincs ós könnyen emészthető. Üvegje 
2 K, a készítő Zoltán Bila gyógyszertárában 
Bndapesten. 

— Obstrotcié egj ámréssa. Különös eset 
foglakoztatja a jogaszkörőket, Aa eset középpont-
iában egy makói ügyvéd áll. aki is egyik bíró
sági árverésen valóságos technikai obstrukciót 
rendezett, ugy hogy as árverése nem lehetett 
befejezni és a'biróatg tehetetlenül áll az ügy
véddel szembea. Az ügyvéd m tgatirt-ás < jogi 
nézőpontból n így jelentőség! azért, ra irt vtsze-
deliues precendeaül szolgálhat a jövőre nézve. 
Az történt ugyanis, hogy egy vállalkozó tönkre
ment és házát és egyéb ingatlanát elakarták ár
verezni. Az árverésen megjelent a vuWIkosó 
ügyvedje is éa nem tudni, dacból e vagv fele 

I iránt való szánalomból, obstrukciót rendezett aa 
| árverés elten o'y módon,, hogy a törvény . állal 
I biztosított jogánál fogva minden kikitlttsi á r 
atán negyedórái szünetet kért t ennek leteltével 
egy koronával többet ígért így ment ez egésa 
napon át az árverező kimondhatatlan bosztiságára, 
de nem lehetett ellene semmit sem tenni, -mart 
a törvény erre vilájos-in jogot ád. á t ügyvédnek 
az volt a szándékéi hogy az árverést eszel a 
módszerrel éjtéli tizenkét óráig elhúzza ami 
ha sikerűi, megaiasítja as árverés eredményét 
és ujabb árverési határnapot kel! kérelmezni. 
Jogászkörökbea nagy érdeklődéssel néznek a 
szokatlan Ugy fejleményei elé Az ügyvéd fándéka 
egyébként annyira már sikerült hogy a vállalkozó 
házát as elmúlt éjjel árverésé hiányában nem 
lehetett eladni. , 

000000000000000500 

H51 gyek figyelmébe. 
•-*Zm$m g y ö n g y * 

csoda hatású, házilag készített, teljesen ár
talmatlan arctej. Bitávolit as arcról'' min
dennemű tisztátalanságot, kiütéseket, patta
násokat stb. Odén, frissen tartja az arcot, 
hófehérré varázsolja a b ő r t Erősíti a sze
meket. A Zala Gyöngye arctej szabadalmazva 
van, H M a ZOsxötó él 
kittotetve. Ara egy nagyobb üvegnek bár
mely postára bérmentes küldéssel utánvét 
mellett 3 K. Kapható egyedül a készítőnél 

faláénál 
Szerencs (Cukorgyár) Zemplém m. 
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Sirolin"Rochc" 
b i z t o s h a t á s ú t a r t ó s k ö h ö g é s n é l , 

a l é g u t a k h u r u t a i n á l , h ö r g h u r u t é s a s t f i m á n á L 

I n f l u e n z a é s t ü ' d ö g y u l a d á s o k u t á n a j ó i z ü 
S i r o l i n ' l j o c h e - a l v a l ó h o s s z g b b kura megvéd az ö s s z e s 
á r t a l m a s k ö v e t k e z m é n y e T t t ő L SIROUN.n»d>e oldalog és 
fer&tlenitóleg hat; elősegíti az étvágyat és emésztést. 
Sziveskéjék a gyógytárakban ha tá rozo t t an Sirolin'Roche'-t kérni. = - _ 
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A jelenkor l e g j o b b tetfifedó 
anyaga az 

A S p S T P A L A 

j Elpusztíthatatlan, j o h a javi tást nem 
igésyeJ. Tűzmentes, fagymentes, vízhatlan 
é s vibarálló. 

A l a t t a a p a d l á s t é l e n n e m 

h i d e g , n y á r o n v i s z o n t n e m m é r e g 

— KÖNNYŰ, mert a befedett terüle t 
négyie imétererkint 10 k i l o g n m — holott 
n hornyolt 'cserépből négyze tméte re 40 kg, 

közönséges eseiépből 65 k g , így palafe
désre legkOnnzebb tető és a leggyöngébb 
fal is alkalmas. 

X e g m e s s e e b b m e n ő 
j ó t á l l á s ! 

Felvilágosítást, árjegyzéket é s mintát 
k ívánatra ingyen küldünk. - • 

M a g y a r A s b e s t P a l a g y á r 

E . - T . :• : J á n o s h á z a . 

i r c d s - L Z o I I n e r B é l á n á l ' J á n o s b a n 

••: H i r d e s s e n a 

K e m e n e s v i d é k b e n 

c c o c o o o o c . o p o o o p o c o 

H í r l a p u n k e g y e s p é l d á -

í j n y o n k l n t T y a p f i fct^; 

Ö2T. Z s i g m o n d I s t Y á D D é 

1 L E G S Z E B B 

Ű © Tágolt é s cserépvirágok 
' © 

© : mindenkor íraphatók : 

k ő n y v k e r e * k é d e s é b e n 

T e m p l o m - t é r . 

Q .a lkalmi csokrok a leg-
© 
© Ízlésesebben, olcsó ír-
© 
© ban azonnal készülnek 

B E H E C Z L A J O S 
kereskedelmi kertészetében H" 

C Z E L L fi 0 El Ö L K Ö N. 

Virágüzlet: Korstiih lajes-lűcs -
Kertészeli telep: Sagi-nt 

8 n a p i p r ó b á r a . 
Bárkinek 8 napi kicserélem 
küldői • uLtrivéitfl, eseüega 
pénzt visszaadom ha nem 

felelne meg. 
Amerikai nikkelára K 2.80 
Hoskoif patenton . 8.— 
Amerikai goldinóra , Ü.50 
Vaauti Rotkopf . m 4.— 
Roskopf dnpla fedelű 6 ra 4 60 
Lapos Tárosiára M 5.—-
Imitált ezfotóra. dupl. 
14 karátos aranyóra 
Eredeti ingaóra 
Verseny ébresztőórád 
20 or; magas , 
Junkbaus jegyű ébr. ; 
Rádium világító ¿ 

, » 2 cs«nfr6s „ 
B » 4 .» a 

»• m muzsikával, 
Ingaóra 75 cm, magas 

ütéssel „ 10.— 
muzsikával és ütővel I r 14.— 
Gömbóra ébresztörel „ 6V—" 

3 évi Írásbeli jótállás. Szétküldi utánvéttel 
3b£ ^- 2 : B Ő B : E X J 

' i t t , I?. Margarelhcnstrasse 27.894. Eredet 

.18.-
, 20.-

2.-
-3 — 
4 . — 
5. — 
i — 
8 — 

gyári árjegyzék ingyen. 

^OOOOOOGOCOOCGOGOGOtGOlOOOOOOOOQOOÓOQ^ 
0 h i é l e s , citaos kivitelben, Jntánjoi " ~ ~ Q 
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